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Miraculous	sermons	by	Imam	Ali	(as)

The	 original	 Arabic	 text	 and	 English	 translation	 of	 this	 miraculous	 sermon,	 containing	 no	 dotted
letters,	delivered	by	the	Commander	of	the	Faithful	Imam	Ali	bin	Abu	Talib	(ع)
The	 knowledge,	 wisdom	 and	 eloquence	 of	 Imam	 ‘Ali	 b.	 Abi	 Talib	 (a)	 is	 well	 known	 among

Muslims	 of	 all	 schools	 of	 thought.	 	 One	 such	 example	 of	 his	 mastery	 over	 the	 Arabic	 language
manifested	itself	in	this	extempore	sermon	which,	in	its	written	form,	is	devoid	of	any	dots	!!
	 	 This	 sermon	 appears	 to	 have	 been	 delivered	 by	 Imam	 ‘Ali	 (a)	 on	 the	 occasion	 of	 someone’s

marriage	(nikah),	and	may	well	have	been	his	own	marriage.		It	has	been	quoted	by	several	scholars
such	as:	

Muhammad	Rida	al-Hakimi,	Saluni	qabl	an	tafqiduni,	vol.	2,	pp.	442-3.
Sayyid	al-Musawi,	al-Qatarah	min	bihar	manaqib	Aal-Nabi	wa	al-`Itrah,	vol.	2,	p.	179
Hasun	al-Dulafi,	Fada’il	Aal	al-Rasul,	p.	6

	Those	who	know	Arabic	or	can	at	least	read	the	Qur ’anic	script	will	appreciate	that	certain	letters
of	the	Arabic	alphabet	have	dots	associated	with	them.		These	letters	are	used	all	 the	time	in	Arabic
speech	and	written	texts.ج	خ	ف	ظ	ن	ت	خ	ث	ي
To	 create	 any	 written	 script	 of	 any	 meaningful	 nature,	 without	 using	 any	 of	 these	 letters,	 is	 a

difficult	task.		To	deliver	such	a	sermon	without	prior	preparation,	as	Imam	‘Ali	(a)	is	known	to	have
done	with	all	his	sermons,	is	truly	amazing!	
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Sermon	In	Arabic

[Note:		The	letter	representing	taa	marbutah	used	to	be	written	without	dots	in	early	Arabic	script]
	Following	is	a	sermon	by	the	Commander	of	the	Faithful	Imam	Ali	ibn	Abu	Talib	(ع)	all	Arabic

letters	of	which	do	not	contain	any	dots	at	all:		
ةطقنلا 	" ركذ 	 نم 	 ةیلاخ 	 اهتاملك 	 فورح 	 عیمج (	 ع 	) بلاط 	 يبأ 	 نب 	 يلع 	 نینمؤملا 	 ریملأ 	 ةبطخ 	 هذه ":	
راطملأا 	 لسرمو 	، داوطلأا 	 دطومو 	 داهملا 	 حطاس 	، دورطم 	 لك 	 لآمو 	، دولوم 	 لك 	 روصم 	، دودولا 	 كلاملا 	، دومحملا 	 كلملا الله	 	 دمحلا

هحامس 	 مع 	، اهردصمو 	 روملأا 	 درومو 	، اهرركمو 	 روهدلا 	 روكمو 	، اهكلهمو 	 كلاملأا 	 رمدمو 	، اهكردمو 	 رارسلأا 	 ملاع 	، راطولأا 	 لهسمو
مملأل 	 هلإ لا	 	 هللا 	 وهو 	، هاولأا 	 دحو 	 امك 	 هدحوأو 	، ادودمم 	 ادمح 	 هدمحأ 	، لمرأو 	 لمرلا 	 عسوأو 	، لملأاو 	 لاؤسلا 	 لواط 	، لمهو 	، هماكر 	 لمكو

، ملعو 	 ملعأ 	، عاوسو 	 دو 	 ماكحأ 	 لطعمو 	 عاعرلل 	 اددس 	، ماكحلل 	 امامإو 	 ملاسلإل 	 املع 	 ادمحم 	 لسرأ 	، هاوسو 	 هل 	 لدع 	 امل 	 عداص 	 لاو 	، هاوس
عمل 	 ام 	، ماركلا 	 هلهأو 	 هلآ 	 محرو 	، ملاسلإا 	 هحور 	 عدوأو 	، ماركلإا 	 هل 	 هللا 	 لصوأ 	، دعوأو 	 دوعوملا 	 دكأو 	 دهمو 	، لوصلأا 	 لصأو 	، مكحأو 	 مكحو

اوعمساو 	، هوعدو 	 مارحلا 	 اوحرطاو 	، للاحلا 	 كلاسم 	 اوكلساو 	، لامعلأا 	 حلصأ 	 هللا 	 مكاعر 	 اولمعإ 	. للاهإ 	 عمسو 	، للاه 	 علطو 	، لاد 	 علمو 	 لئار
وهللا 	 طهر 	 اومراص و	 	، عرولاو 	 حلاصلا 	 لهأ 	 اورهاصو 	، اهوعدرآو 	 ءاوهلأا 	 اوصعآو 	، اهوعار و	 	 ماحرلأا 	 اولص و	 	، هوعو 	 هللا 	 رمأ

امو 	، همركملا 	 مكسورع 	، اكلمم 	 مكمرح 	 لحو 	 مكمامإ 	 وه 	 اهو 	، ادروم 	 مكملاحأو 	، اددؤس 	 مهارسأو 	 ادلوم 	 رارحلأا 	 رهطأ 	 مكرهاصمو 	، عمطلاو
لاو 	 همحلام 	 سكو 	 لاو 	 مه 	 لاو 	 هكلمم 	 لهس 	 امو 	، دارأ 	 ام 	 كلمو 	، دلاولأا 	 عدوأ ،	و	 رهص 	 مركأ 	 وهو 	، هملس 	 مأ 	 هللا 	 لوسر 	 رهم 	 امك 	 اهل 	 رهم

هلوسرل 	 حدملاو 	، دمرسلا 	 دمحلا 	 هلو 	، هداعمو 	 هل 	 آمل 	 دادعلأاو 	 هلاح 	 حلاصإ 	 لاك 	 مهلأو 	، هداعسإ 	 ماودو 	، هلاصو 	 دمحأ 	 مكل 	 هللا 	 لأسا 	، مصو
دمحأ .
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English	Translation

Praise	 to	 Allah	Who	 is	 the	 praiseworthy,	 the	 affectionate	 owner	 of	 everything,	 the	One	who	 forms
everyone	born,	the	ultimate	end	of	everyone	who	is	expelled,	the	One	Who	spreads	out	the	earth,	Who
firms	 the	 mountains,	 Who	 sends	 out	 rain,	 who	 facilitates	 the	 attainment	 of	 goals,	 Who	 knows	 the
secrets	and	realizes	them,	Who	destroys	the	possessions	and	annihilates	them,	who	folds	out	times	and
repeats	them,	who	causes	matters	and	is	 their	source.	His	forgiveness	covers	all,	His	creation	of	 the
clouds	 is	 perfected:	Rain	 showers	 succeed	 it.	He	 prolongs	 pursuits	 and	 hopes,	 broadens	 sands	 and
places	them.	I	praise	Him	an	extended	praise,	and	I	recognize	His	unity	just	as	those	who	love	Him	the
most	recognize:	He	is	Allah,	there	is	no	god	for	the	nations	besides	Him,	nor	is	there	anyone	to	cause	a
defect	 to	what	he	straightens	and	does.	He	sent	Muhammed	as	a	banner	 for	 Islam	and	an	Imam	for
those	who	rule,	a	helper	 to	 the	commoners	and	one	who	puts	an	end	 to	 the	 judgments	of	Wadd	and
Siwa'	 (idols).	He	 knows	 and	He	 informs,	He	 rules	 and	He	 perfects:	He	 is	 the	 origin	 of	 origins.	He
[Muhammed]	paves	 the	path	[to	 the	Almighty]	and	emphasizes	 the	Promised	Day,	warning	about	 it.
Allah	has	made	honors	to	reach	him,	depositing	in	his	soul	Islam,	blessing	his	honorable	family	and
offspring	so	long	as	there	is	anything	that	shines	like	lightning,	anyone	who	hurries	his	pace	towards
his	pursuit,	whenever	a	crescent	appears	and	the	announcement	about	it	is	made.	
Do,	may	Allah	look	after	you,	righteous	deeds,	 tread	the	paths	of	what	 is	permissible,	put	what	 is

prohibitive	aside	and	abandon	it,	listen	to	the	command	of	Allah	and	realize	it,	keep	in	touch	with	your
kinsfolk	and	look	after	them,	disobey	your	inclinations	and	curb	them,	give	your	daughters	by	way	of
marriage	 to	 the	people	of	righteousness	and	piety,	and	stay	away	 from	the	 folks	who	sport	and	who
covet,	 so	your	marriage	 ties	will	produce	 the	most	pure	of	 freemen,	 the	most	eminent	descent,	 those
who	 will	 let	 you	 achieve	 your	 dreams.	 This	 should	 be	 before	 your	 eyes,	 your	 domain	 will	 thus	 be
rightful,	your	brides	honored,	and	 let	her	[bride]	dower	be	 just	as	 the	Messenger	of	Allah	(ص)	had
paid	to	Umm	Salamah,	while	he	is	the	most	honored	of	all	in-laws,	the	most	kind	of	all	sons,	and	he
had	whatever	he	wanted,	though	having	it	was	not	easy,	nor	did	it	worry	him,	nor	did	his	epics	ever
diminish,	 nor	 was	 he	 ever	 stigmatized.	 I	 plead	 to	 Allah	 to	 grant	 you	 the	 most	 praiseworthy	 of
connection	with	Him,	the	perpetuation	of	pleasing	Him;	may	He	inspire	each	of	you	about	that	which
reforms	your	condition	and	prepares	you	for	what	you	shall	receive	[in	the	Hereafter].	Eternal	praise
belongs	to	Him;	lauding	belongs	to	His	Messenger	Ahmed	(ص).
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"Wisdom	is	the	lost	property	of	the	Believer,	let	him	claim	it	wherever	he	finds	it"	-	Imam	Ali	(as)
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